                                           ДОГОВОР О ДИЛЕРСТВE №2

                                                                                          _____________ _____ г.

ПП «Ореол-плюс», в лице директора Мацко Василия Николаевича, который действует на основании Устава, в дальнейшем Предприятие, с одной стороны и ______________________________________________________________________, что действует на основе ____________________________, в дальнейшем Дилер с другой стороны, далее по тексту Стороны, составили данный договор (в дальнейшем Договор) о следующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1.
Стороны буквально договариваются о том, что Дилер становится представителем Предприятия на территории _____________________________________________ по реализации пленочного полимерминерального теплоизоляционного материала «Керамоизол» (в дальнейшем - продукция).

1.2.
Предметом данного Договора являются правовые отношения Сторон, которые возникают в связи с передачей Дилеру права осуществлять от своего имени и за собственный счет юридические и связанные с ними фактические действия, которые касаются реализации продукции.

1.3.
Поставка продукции от Предприятия к Дилеру осуществляется на основании отдельного общественно-правового соглашения, которое складывается Сторонами одновременно с данным Договором, является его неотъемлемой частью, и условия которой не могут противоречить основным принципам, обусловленным данным Договором.

2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

2.1.
Предприятие по данному Договору принимает на себя следующие обязательства:

2.1.1.
Ответственно выполнять обязательство и пользоваться правами, предусмотренными данным Договором и другими гражданско-правовыми соглашениями, заключенными между Сторонами.

2.1.2.
Вовремя обеспечивать Дилера продукцией, в сроки, обусловленные отдельным соглашением, по специальной цене, которая устанавливается Предприятием для Дилеров на основании протокола согласования цены на продукцию.

2.1.3.
В течение одного месяца после подписания данного Договора сообщить другим Дилерам о праве Дилера на реализацию продукции.

2.1.4.
Информировать Дилера об изменениях в ассортименте и качестве продукции.

2.1.5.
По требованию Дилера обеспечивать информационную и инжиниринговую поддержку по вопросам, что касается технических характеристик и сфер использования продукции. 

2.1.6.
Не допускать вмешательство в хозяйственную деятельность Дилера, если она не противоречит договорным отношениям Сторон.

2.2.
Предприятие по данному Договору принимает на себя следующие обязательства: 

2.2.1. Требовать от Дилера выполнения условий данного Договора.

2.2.2.
Требовать от Дилера развития материально-технической базы и квалификации штата специалистов, внедрения новых технологий продвижения товаров, необходимых для обеспечения надлежащего уровня и объемов реализации продукции.

2.2.3.
Бесплатно, ежемесячно, к 10-у числу месяца следующего за отчетным, обмениваться с Дилером информацией, которая касается существующего спроса и предложения на продукцию.

2.2.4.
В случае повторного или грубого нарушения Дилером своих обязательств по данному Договору или нарушения последним своих договорных обязательств по другим гражданско-правовым соглашениям, заключенным с Предприятием на выполнение данного Договора, Предприятие имеет право досрочно в одностороннем порядке отказаться от данного Договора. В случае отказа Предприятия от данного Договора, Договор считается разорванным с момента получения Дилером соответствующего сообщения о расторжении Договора.

2.2.5.
Предприятие обязывается принимать все зависимые от него меры с целью недопущения «накладки» - а именно работы двух и больше уполномоченных представителей Предприятия (дилеров, дистрибьютора и самого предприятия) на том же объекте.

2.2.7. Предприятие обязывается обеспечить Дилера всей необходимой для работы документацией и принимать участие в решении конфликтных ситуаций, связанных с качеством применяемого материала.

2.3. Дилер по данному Договору принимает на себя следующие обязательства:

2.3.1.
Ответственно выполнять обязательство и пользоваться правами, предусмотренными данным Договором и другими гражданско-правовыми соглашениями, заключенными между Сторонами.

2.3.2.
Обеспечить надлежащую квалификацию и профессиональную подготовку собственного персонала.

2.3.3.
Делать реализацию и маркетинг продукции с использованием торговой марки и логотипа Предприятия.

2.3.4.
Обеспечить объем помесячной реализации продукции на уровне не менее 1000 (тысячи) литров. Количество проданного рассчитывается в конце года как средняя за 12 (двенадцать) месяцев.

2.3.5.
Постоянно внедрять методы, которые касаются увеличения объемов реализации продукции, в том числе осуществляя рекламу продукции за собственные средства, принимать участие в региональных выставках и выставках, проведенных на территории данной страны. Минимальные годовые расходы Дилера на рекламу продукции должны составлять не менее 2 (два) процента от годового оборота Дилера.

2.3.6.
Придерживаться определенных рекомендованных Предприятием и предельно допустимых цен на продукцию.

2.3.7.
Придерживаться условий данного Договора в части принципов формирования отпускной цены на продукцию, продвижение продукции на рынок.

2.3.8.
Бесплатно, ежемесячно, к 10-у числу месяца следующего за отчетным, передавать Предприятию информацию, которая касается существующего спроса и предложения на продукцию.

2.4. Дилер по данному Договору имеет право:

2.4.1.
Требовать от Предприятия неуклонного выполнения условий данного Договора.

2.4.2.
Пользоваться льготными условиями приобретения продукции, которые определяются Предприятием для Дилеров.

2.4.3.
В первоочередном порядке заключать (пролонгировать) с Предприятием гражданско-правовые соглашения на приобретение продукции.

2.4.4.
Обращаться к Предприятию с мотивированными предложениями, что касается изменения рекомендованных и предельных цен на продукцию, а так же рекламных компаний, направленных на продвижение продукции.

3. ЦЕНЫ И ЦЕНООБРАЗОВАНИЯ

3.1.
Стороны согласовали механизм формирования Предприятием дилерской цены на продукцию, которая будет закупаться Дилером по отдельной гражданско-правовой договоренности.

3.2.
Установление цен на продукцию, которая реализуется Дилером, осуществляется на его собственное усмотрение с учетом рекомендованных цен и в рамках предельных отпускных цен на продукцию, установленных Предприятием.

3.3.
Рекомендованные цены на продукцию определяются Предприятием в зависимости от изменения курса валют, налогов и обязательных платежей, изменения стоимости комплектующих, энергоносителей, других условий и определяются в отдельных Приложениях к данному Договору. В случае принятия Предприятием решения об изменении рекомендованных цен на продукцию оно направляет в адрес Дилера сообщение об этих изменениях и сроках их приложения.

4. РЕШЕНИЕ СПОРОВ И ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

4.1.
После подписания данного Договора все предыдущие переговоры, переписка, договоры, протоколы о намерениях и другое, а также устные договоренности Сторон по вопросам, которые так или иначе касаются данного Договора, теряют свою силу.

4.2.
Отношения Сторон, не урегулированные данным Договором, регулируются действующим законодательством Украины.

4.3.
Споры и расхождения, которые возникают в связи с выполнением условий данного Договора, Стороны решают путем переговоров. В случае невозможности достичь мирного соглашения путем переговоров, спор разрешается в судебном порядке.

4.4.
Стороны не несут ответственность за обязательство каждой отдельной Стороны.

5. ФОРС-МАЖОР

5.1. Форс-мажор на основании действующего законодательства Украины.

6. ОСОБЕННЫЕ УСЛОВИЯ

6.1.
Правоотношения, которые возникают из условий данного Договора или связанные с ним, в том числе связанные с действием, утверждением, выполнением, изменением и прекращением условий данного Договора, определения последствий недействительности или нарушения его условий, регламентируются данным Договором и соответствующими нормами действующего законодательства Украины, а также примененными к таким правоотношениям нормами деловых отношений на основании принципов добросовестности, порядочности и справедливости.

6.2.
Данный Договор состав лен на русском языком в двух экземплярах, по одному для каждой Стороны, каждый из которых имеет одинаковое юридическое действие и действует с момента его подписания.

6.3.
Срок действия данного Договора триста шестьдесят пять дней с момента подписания.

6.4.
Если за месяц до окончания срока действия данного Договора ни одна из сторон не заявит в письменном виде о своем желании прекратить договорные отношения, Договор считается продолженным (пролонгированным) на такой же период и на тех же условиях, что и раньше.

6.5.
Все изменения и дополнения к данному Договору имеют юридическое действие при условии их подписания уполномоченными представителями Сторон.

6.6.
Стороны несут полную ответственность за правильность отмеченных ими в данном Договоре реквизитов и обязываются вовремя в письменной форме сообщать друг другу об их изменении.

6.7.
Стороны сообщают друг другу, что каждая из Сторон на момент подписания данного Договора является плательщиками налога на прибыль согласно Закона Украины «О налогообложении прибыли предприятий» №334/94-ВР от 28.12.1994р. (с изменениями и дополнениями) и налога на добавленную стоимость согласно Закона Украины «О налоге на добавленную стоимость» №168/97-ВР от 03.04.1997р. (с изменениями и дополнениями) на общих условиях и согласно соответствующих Законов другой страны.

Если одна из Сторон изменит свой статус плательщика одного из перечисленных выше налогов, она обязана немедленно сообщить об этом другую Сторону.

7. РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

ПРЕДПРИЯТИЕ
ДИЛЕР

М.П.
М.П.

                                                    DEALERSHIP AGREEMENT №2

                                                                                 ____ _____________ _____ y.

PE «OREOL-PLUS», in the person of director of Matsko Vasiliy Nikolaevich, which operates on the basis of Regulation, in future Enterprise, from one side and ______________________________________________________________________, that operates on basis ____________________________, in future Dealer from the other side, further on text Both Sides, made this agreement (in future Agreement) about the following:

1. SUBJECT OF AGREEMENT

1.1.
Sides literally negotiate that Dealer becomes the representative of Enterprise on territory _____________________________________________ on realization of liquid heat-insulation material of «Keramoizol» (in future are products).

1.2.
The subject of this Agreement are legal relations of Both Sides, which arise up in connection with a transmission to Dealer of right to carry out on its own behalf and at an own expense juristic and related to them actual acts which touch realization of products.

1.3.
Supplying of the products from Enterprise to Dealer is carried out on the basis of separate public-legal agreement which is folded by Both Sides simultaneously with this Agreement, is his inalienable part and the terms of which can not conflict with basic principles, conditioned by this Agreement.

2. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE BOTH SIDES

2.1.
Enterprise: under this Agreement shall assume the following responsibilities:

2.1.1. Responsible to perform the obligation and use rights, foreseen by this Agreement and other civil legal agreements, conditioned between Both Sides.

2.1.2.
To provide products to Dealer in time, in terms, conditioned by a separate agreement, at special price which is set by Enterprise for Dealers on the basis of the protocol agreement prices for the products.

2.1.3.
During one month after signing of this Agreement to reveal to other Dealers about a right for Dealer on realization of products.

2.1.4.
To inform Dealer about changes in an assortment and quality of products.

2.1.5.
On call of Dealer to provide informative and engineering support on questions, in respect of technical descriptions and spheres of the use of products. 

2.1.6.
To shut out interference with economic activity of Dealer, if it does not conflict with the contractual relations of Sides.

2.2.
Enterprise by this Agreement assumes the followings obligations: 

2.2.1. To require implementation of conditions of this Agreement from Dealer.

2.2.2.
To require from Dealer development of material and technical base and qualification of the state of specialists, introduction of new technologies of advancement of commodities, necessary for providing of the proper level and volumes of realization of products.

2.2.3.
Free of charge, monthly, to the 10-th of every month following after current, exchanged with Dealer by information which concerns existent demand and supply on products.

2.2.4.
In the case of the repeated or rough violation of the obligations under this Agreement or violation of its treaty obligations on the other civil legal agreements, which was concluded with Enterprise on implementation of this Agreement, Enterprise has a right before the appointed time in a one-sided order to give up this Agreement. In the case of refuse Enterprises from this Agreement, Agreement is considered terminated from the moment of reception the Dealer of the proper report about avoiding contract.

2.2.5. Enterprise is obligated to accept all dependency upon him measures with the purpose of non-admission of protective «strap» - namely works two and more authorized representatives of Enterprise (dealers, distributor and enterprise) on the same object.

2.2.7. Enterprise is obligated to provide Dealer all necessary documents for work and take part in the decision of conflict situations, related to quality of the applied material.

2.3. Dealer by this Agreement assumes the followings obligations:

2.3.1.
Responsibly to fulfill commitment and use rights, foreseen by this Agreement and other civil legal agreements, agreed between Both Sides.

2.3.2.
To provide the proper qualification and professional preparation of own personnel.

2.3.3.
To do realization and marketing of products with the use of trade mark and logotype of Enterprise.

2.3.4.
To provide the volume of monthly realization of products at level no less than 1000 (thousands) liters. Amount sold settles accounts at year's end as middle for 12 (twelve) months.

2.3.5.
Constantly to inculcate methods which touch the increase of volumes of realization of products, including carrying out advertising of products for the personal funds, to take part in regional exhibitions and, exhibitions conducted on territory of this country. The minimum annual charges of Dealer on advertising of products must make no less than 2 (two) percents from the annual turn of Dealer.

2.3.6.
To stick to certain recommended by Enterprise and maximum possible prices on products.

2.3.7.
To adhere to the conditions of this Agreement in part of principles of forming of deduction price on products, advancement of products to the market.

2.3.8.
Free of charge, monthly, to the 10-th of every month following after current, to pass to Enterprise information which touches existent demand and supply on products.

2.4. Dealer by this Agreement has a right:

2.4.1.
To require steady implementation of conditions of this Agreement from Enterprise.

2.4.2.
To use favorable terms acquisitions of products, which are determined by Enterprise for Dealers.

2.4.3.
In a primary order to extend (to prolong) with Enterprise the civil legal agreements to acquisition of products.

2.4.4.
To come to Enterprise with the explained suggestions, in respect of recommended and maximum price change on products, and similarly publicity companies, directed on advancement of products.

3. PRICES AND PRICING

3.1.
Sides co-ordinated the mechanism of forming the dealer price on products by Enterprise which will be bought by Dealer on a separate civil legal agreement.

3.2.
Establishment of prices on products which will be realized by Dealer is carried out on his own discretion taking into account the recommended prices and within the framework of limit deduction prices on products, set by Enterprise.

3.3.
The recommended prices on products are determined by Enterprise depending on the course-changing of currencies, taxes and obligatory payments, change  the cost of components, power mediums, other terms, and determined in separate Appendixes to this Agreement. In the case of acceptance of decision about the change of the recommended prices on products, Enterprise sends a report about these changes and terms of their application in an address of Dealer.

4. DECISION OF DISPUTES AND RESPONSIBILITY OF SIDES

4.1.
After signing of this Agreement all previous negotiations, correspondence, agreements, protocols about intentions and also verbal arrangements of Sides on questions which touch this Agreement in any case lose the force.

4.2.
The relations of Sides, not well-regulated by this Agreement, are regulated by the current legislation of Ukraine.

4.3. Arguments and divergences which arise up in connection with implementation of conditions of this Agreement are decided by negotiations. If it will be impossible to attain a peaceful agreement by negotiations, a dispute is settled in a judicial order.

4.4.
Sides do not carry responsibility for the obligation of every separate Side.

5. FORCE-MAJEURE

5.1. Force-majeure on the basis of current legislation of Ukraine.

6. SPECIAL TERMS

6.1.
Legal relationships which arise out of conditions of this Agreement or related to it, including related to the action, assertion, implementation, change and stopping of conditions of this Agreement, determinations of consequences of ineffectiveness or violation of its terms, regulated by this Agreement and proper norms of current legislation of Ukraine, and also by the norms of business relationships applied to such legal relationships on the basis of principles of honesty, decency and justice.

6.2.
This Agreement composition flax on English language in two copies, one by one for every Side, each of which has an identical juristic act and operates from the moment of its signing.

6.3.
A term of action of this Agreement is three hundred sixty five days from the moment of signing.

6.4.
If month prior to completion of term of this Agreement none of both sides will declare in writing about the desire to halt contractual relations, Agreement is considered extended (prolonged) on the same period and on those terms, as was before.

6.5.
All changes and addition to this Agreement have a juristic act on condition of their signing of Sides the authorized representatives.

6.6.
Sides carry complete responsibility for a right marked by them in this Agreement of essential elements and obligated in time in writing to reveal to each other about their changes.

6.7.
Sides reveal to each other, that each of the Sides in the moment of signing of this Agreement is the payer of income tax in obedience to Law of Ukraine «On taxation of income of enterprises» 334/94-HG from 28.12.1994 (with changes and additions) and to the tax value-added in obedience to Law of Ukraine «On a tax value-added» 168/97-HG from 03.04.1997 (with changes and additions) on general conditions or the payer of income tax in obedience to Law of the other country.

If one of the Sides will change the status of one payer of the taxes listed above, it is under an obligation immediately to report other Side about it.

7. ESSENTIAL ELEMENTS OF SIDES

ENTERPRISE
DEALER

Place for stamp
place for stamp

